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EN | English

Product Diagram

Package includes: Magic Dante II × 1 · Magnetic charging cable × 1 · User guide × 1
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Radio Specifications
Operating Frequency Band: 2402-2480 MHz
Maximum RF Transmit Power: -1.93 dBm.

Manual mode

1 On · 2 Mode · 3 Off
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App control

2 Turn on Bluetooth · 3 Open APP · 4 Connect to Device

Notes
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Charging, cleaning and storage

Risk of injury

Disclaimer

Magic Dante II 4 / 82 V3.26



IMPORTANT SAFETY INFORMATION

Safe Use
For adults aged 18 and over only. Use only as described in this guide. Keep away from children. Stop use if
discomfort occurs. Do not use if damaged. Observe the product-specific injury warnings in this guide.

Charging Safety
Use the supplied charging cable and a power supply compatible with the device's rated input. Keep
charging contacts dry and the cable and power supply away from water. Do not use during charging.
Disconnect when fully charged.

Battery Safety
Do not disassemble, puncture or heat the device or battery, or expose them to fire. Stop use and charging if
there is unusual heat, swelling, leakage or damage.

Cleaning, Storage & Disposal
Clean before and after use according to this guide, and dry before storage. Observe the stated IPX6 rating;
it does not apply to the charging cable or power supply. Store dry, away from sunlight and children. Take the
device and its battery to an appropriate electronics/battery collection point; do not dispose of them with
household waste.

Customer Support
For product support or warranty enquiries, please contact customercare@magicsmotion.com. Please
include the product name and model, a description of the issue, and your proof of purchase for warranty
enquiries.
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FR | Français

Product Diagram

Contenu de l’emballage : Magic Dante II × 1 · Câble de charge magnétique × 1 · Guide d’utilisation × 1
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Caractéristiques radio
Bande de fréquences de fonctionnement : 2402-2480 MHz
Puissance maximale d'émission RF : -1.93 dBm.

Mode manuel

1 Marche · 2 Mode · 3 Arrêt
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Commande par application

2 Activer le Bluetooth · 3 Ouvrir l’application · 4 Se connecter à l’appareil

Remarques
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Charge, nettoyage et rangement

Risque de blessure

Clause de non-responsabilité
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INFORMATIONS IMPORTANTES DE SÉCURITÉ

Sécurité d'utilisation
Réservé aux adultes de 18 ans et plus. Utiliser uniquement comme décrit dans ce guide. Tenir hors de
portée des enfants. Cesser l’utilisation en cas d’inconfort. Ne pas utiliser si le produit est endommagé.
Respecter les avertissements spécifiques relatifs aux blessures dans ce guide.

Sécurité de charge
Utiliser le câble fourni et une alimentation compatible avec l'entrée nominale de l'appareil. Garder les
contacts secs et le câble et l'alimentation à l'écart de l'eau. Ne pas utiliser pendant la charge. Débrancher
une fois la charge terminée.

Sécurité de la batterie
Ne pas démonter, percer ou chauffer l'appareil ou la batterie, ni les exposer au feu. Cesser l'utilisation et la
charge en cas de chaleur anormale, de gonflement, de fuite ou de dommage.

Nettoyage, rangement et élimination
Nettoyer avant et après utilisation selon ce guide, puis sécher avant rangement. Respecter l’indice IPX6
indiqué ; il ne s’applique ni au câble ni à l’alimentation. Ranger au sec, à l’abri du soleil et des enfants.
Déposer l’appareil et sa batterie dans un point de collecte adapté aux appareils électroniques et aux
batteries ; ne pas les jeter avec les déchets ménagers.

Service client
Pour toute assistance ou question de garantie : customercare@magicsmotion.com. Indiquer le nom et le
modèle du produit, décrire le problème et joindre la preuve d'achat pour les demandes de garantie.
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DE | Deutsch

Product Diagram

Lieferumfang: Magic Dante II × 1 · Magnetisches Ladekabel × 1 · Benutzerhandbuch × 1

Magic Dante II 11 / 82 V3.26



Funkdaten
Betriebsfrequenzband: 2402-2480 MHz
Maximale HF-Sendeleistung: -1.93 dBm.

Manueller Modus

1 An · 2 Modus · 3 Aus
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App-Steuerung

2 Bluetooth einschalten · 3 App öffnen · 4 Mit Gerät verbinden

Anmerkungen
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Laden, Reinigung und Aufbewahrung

Verletzungsgefahr
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Haftungsausschluss

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Sichere Verwendung
Nur für Erwachsene ab 18 Jahren. Nur gemäß dieser Anleitung verwenden. Von Kindern fernhalten. Bei
Beschwerden die Verwendung beenden. Bei Beschädigung nicht verwenden. Die produktspezifischen
Verletzungswarnungen in dieser Anleitung beachten.

Sicheres Laden
Das mitgelieferte Ladekabel und eine mit den Nenneingangsdaten des Geräts kompatible Stromversorgung
verwenden. Ladekontakte trocken halten und Kabel sowie Stromversorgung von Wasser fernhalten.
Während des Ladens nicht verwenden. Nach vollständiger Ladung trennen.

Akkusicherheit
Gerät oder Akku nicht zerlegen, durchstechen, erhitzen oder Feuer aussetzen. Bei ungewöhnlicher Wärme,
Aufblähung, Auslaufen oder Beschädigung Verwendung und Laden beenden.

Reinigung, Aufbewahrung und Entsorgung
Vor und nach der Verwendung gemäß dieser Anleitung reinigen und vor der Aufbewahrung trocknen. Die
angegebene Schutzart IPX6 beachten; sie gilt nicht für Ladekabel oder Stromversorgung. Trocken, vor
Sonne und Kindern geschützt aufbewahren. Gerät und Akku zu einer geeigneten Sammelstelle für
Elektrogeräte und Batterien bringen; nicht im Hausmüll entsorgen.

Kundenservice
Bei Produkt- oder Garantiefragen: customercare@magicsmotion.com. Produktname und Modell, eine
Beschreibung des Problems sowie bei Garantieanfragen den Kaufbeleg angeben bzw. beifügen.
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NL | Nederlands

Product Diagram

Inhoud van de verpakking: Magic Dante II × 1 · Magnetische laadkabel × 1 · Gebruikershandleiding × 1
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Specificaties
Model: SMV07DS. Afmetingen: 2.1 x 2.4 inch; binnendiameter: 1.3 inch. Materiaal: silicone / ABS.
Laadspanning: DC 5 V. Maximale laadstroom: 65 mA. Gewicht: 1 oz. Laadtijd: 60 minuten.
Waterbestendigheid: IPX6. Batterijcapaciteit: 55 mAh. Gebruiksduur: >60 minuten; de gebruiksduur hangt af
van de vibratiemodus.

Model: SMV07DS

Radiospecificaties
Werkfrequentieband: 2402-2480 MHz
Maximaal RF-zendvermogen: -1.93 dBm.

Onderdelen en bediening

Draag de ring met de verdikking naar buiten zoals afgebeeld. Zonder telefoon: houd de knop 1 seconde
ingedrukt om in te schakelen; druk 1 seconde om van modus te wisselen. Er zijn 7 patronen, zoals
afgebeeld. Houd de knop 3 seconden ingedrukt om uit te schakelen.
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App downloaden

1. Zoek naar “Magic Motion” in de iOS App Store of Google Play. 2. Scan de QR-code om de app te
downloaden. 3. Download via www.magicmotion.fun.

App-bediening

Draag de ring zoals afgebeeld. 1. Schakel in door de knop 1 seconde ingedrukt te houden. 2. Schakel
Bluetooth in. 3. Open de app. 4. Maak verbinding met het apparaat. 5. Gebruik de ring.
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Opladen, reinigen en bewaren

Lijn de magnetische laadcontacten uit zoals afgebeeld. Omgekeerd aansluiten kan het opladen
verhinderen. De afbeelding toont de laadindicator tijdens het laden en bij een volle batterij. Reinig en
bewaar zoals in de afbeelding; deze toont afspoelen met reinigingsmiddel, een opbergzak en bescherming
tegen zonlicht, met -5 °C tot +60 °C en 18+ als markeringen.

Opmerking
Koppel het apparaat niet via de Bluetooth-instellingen van het systeem. Open de app en tik op “connect to
device”.
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Risico op letsel
Verwijder piercings of sieraden in het genitale gebied vóór gebruik. Gebruik het product niet op geïrriteerde
of beschadigde huid. Stop als u pijn ervaart of zich onwel voelt tijdens gebruik. Gebruik het product niet als
het ongewoon heet, beschadigd of vervormd is.

Disclaimer
Gebruikers gebruiken het apparaat op eigen risico. Noch Magic Motion noch zijn verkopers aanvaarden
verantwoordelijkheid of aansprakelijkheid in verband met of voor het gebruik van dit product. Magic Motion
behoudt zich het recht voor deze handleiding te wijzigen en/of bij te werken zonder gebruikers daarvan op
de hoogte te hoeven stellen.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINFORMATIE

Veilig gebruik
Alleen voor volwassenen van 18 jaar en ouder. Gebruik uitsluitend zoals beschreven in deze handleiding.
Buiten bereik van kinderen houden. Stop bij ongemak. Niet gebruiken bij beschadiging. Volg de
productspecifieke waarschuwingen voor letsel in deze handleiding.

Veilig opladen
Gebruik de meegeleverde laadkabel en een voeding die past bij de nominale ingangsspecificaties van het
apparaat. Houd laadcontacten droog en kabel en voeding uit de buurt van water. Niet gebruiken tijdens het
opladen. Koppel los wanneer volledig opgeladen.

Batterijveiligheid
Demonteer, doorboor of verhit het apparaat of de batterij niet en stel ze niet bloot aan vuur. Stop het gebruik
en opladen bij abnormale warmte, zwelling, lekkage of schade.

Reiniging, opslag en afvoer
Reinig vóór en na gebruik volgens deze handleiding en droog vóór het opbergen. Houd rekening met de
vermelde IPX6-classificatie; deze geldt niet voor de laadkabel of voeding. Bewaar droog, uit de zon en
buiten bereik van kinderen. Lever het apparaat en de batterij in bij een geschikt inzamelpunt voor
elektronica en batterijen; gooi ze niet bij het huishoudelijk afval.

Klantenservice
Voor productondersteuning of garantievragen: customercare@magicsmotion.com. Vermeld productnaam
en model, beschrijf het probleem en voeg bij garantievragen het aankoopbewijs toe.

Magic Dante II 20 / 82 V3.26



ES | Español

Product Diagram

Contenido del paquete: Magic Dante II × 1 · Cable de carga magnética × 1 · Guía del usuario × 1
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Especificaciones de radio
Banda de frecuencias de funcionamiento: 2402-2480 MHz
Potencia máxima de transmisión RF: -1.93 dBm.

Modo manual

1 Encendido · 2 Modo · 3 Apagado
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Control mediante aplicación

2 Activar Bluetooth · 3 Abrir la aplicación · 4 Conectar al dispositivo

Notas
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Carga, limpieza y almacenamiento

Riesgo de lesiones

Descargo de responsabilidad
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INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD

Uso seguro
Solo para adultos de 18 años o más. Utilizar únicamente como se indica en esta guía. Mantener fuera del
alcance de los niños. Dejar de usar si produce molestias. No usar si está dañado. Respetar las
advertencias específicas de lesiones de esta guía.

Carga segura
Utilizar el cable suministrado y una fuente de alimentación compatible con la entrada nominal del
dispositivo. Mantener secos los contactos y alejar el cable y la fuente de alimentación del agua. No utilizar
durante la carga. Desconectar al completar la carga.

Seguridad de la batería
No desmontar, perforar ni calentar el dispositivo o la batería, ni exponerlos al fuego. Suspender el uso y la
carga si hay calor anormal, hinchazón, fugas o daños.

Limpieza, almacenamiento y eliminación
Limpiar antes y después del uso según esta guía y secar antes de guardar. Respetar la clasificación IPX6
indicada; no se aplica al cable ni a la fuente de alimentación. Guardar en un lugar seco, protegido del sol y
de los niños. Llevar el dispositivo y la batería a un punto adecuado de recogida de aparatos electrónicos y
baterías; no desechar con la basura doméstica.

Atención al cliente
Para asistencia o consultas sobre la garantía: customercare@magicsmotion.com. Indicar el nombre y
modelo del producto, describir el problema y adjuntar el comprobante de compra para consultas sobre la
garantía.
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PT | Português

Product Diagram

Conteúdo da embalagem: Magic Dante II × 1 · Cabo de carregamento magnético × 1 · Guia do utilizador ×
1
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Especificações de rádio
Banda de frequências de funcionamento: 2402-2480 MHz
Potência máxima de transmissão RF: -1.93 dBm.

Modo manual

1 Ligar · 2 Modo · 3 Desligar
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Controlo pela aplicação

2 Ativar o Bluetooth · 3 Abrir a aplicação · 4 Conectar ao dispositivo

Notas
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Carregamento, limpeza e armazenamento

Risco de lesão

Isenção de responsabilidade
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INFORMAÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA

Utilização segura
Apenas para adultos com 18 anos ou mais. Utilizar apenas conforme descrito neste guia. Manter fora do
alcance das crianças. Interromper em caso de desconforto. Não utilizar se estiver danificado. Respeitar os
avisos específicos de risco de lesão deste guia.

Carregamento seguro
Utilizar o cabo fornecido e uma fonte de alimentação compatível com a entrada nominal do dispositivo.
Manter os contactos secos e o cabo e a fonte de alimentação afastados da água. Não utilizar durante o
carregamento. Desligar quando estiver totalmente carregado.

Segurança da bateria
Não desmontar, perfurar ou aquecer o dispositivo ou a bateria, nem os expor ao fogo. Interromper a
utilização e o carregamento em caso de calor anormal, inchaço, fuga ou danos.

Limpeza, armazenamento e eliminação
Limpar antes e depois da utilização conforme este guia e secar antes de guardar. Respeitar a classificação
IPX6 indicada; não se aplica ao cabo nem à fonte de alimentação. Guardar num local seco, protegido do
sol e das crianças. Entregar o aparelho e a bateria num ponto de recolha adequado para equipamentos
eletrónicos e baterias; não eliminar com o lixo doméstico.

Apoio ao cliente
Para assistência ou questões de garantia: customercare@magicsmotion.com. Indicar o nome e modelo do
produto, descrever o problema e incluir o comprovativo de compra nas questões de garantia.
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IT | Italiano

Product Diagram

Contenuto della confezione: Magic Dante II × 1 · Cavo di ricarica magnetico × 1 · Guida utente × 1
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Specifiche radio
Banda di frequenza operativa: 2402-2480 MHz
Potenza massima di trasmissione RF: -1.93 dBm.

Modalità manuale

1 On · 2 Modo · 3 Off
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Controllo tramite app

2 Attivare Bluetooth · 3 Aprire l’app · 4 Connetti al dispositivo

Appunti
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Ricarica, pulizia e conservazione

Rischio di lesioni

Esclusione di responsabilità
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INFORMAZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA

Uso sicuro
Solo per adulti dai 18 anni. Utilizzare esclusivamente come descritto in questa guida. Tenere lontano dai
bambini. Interrompere in caso di fastidio. Non usare se danneggiato. Rispettare le avvertenze specifiche sul
rischio di lesioni riportate nella guida.

Ricarica sicura
Usare il cavo fornito e un alimentatore compatibile con l'ingresso nominale del dispositivo. Mantenere
asciutti i contatti e tenere cavo e alimentatore lontani dall'acqua. Non usare durante la ricarica. Scollegare a
ricarica completata.

Sicurezza della batteria
Non smontare, perforare o riscaldare il dispositivo o la batteria, né esporli al fuoco. Interrompere uso e
ricarica in caso di calore anomalo, rigonfiamento, perdite o danni.

Pulizia, conservazione e smaltimento
Pulire prima e dopo l’uso secondo questa guida e asciugare prima di riporre. Rispettare il grado IPX6
indicato; non si applica al cavo o all’alimentatore. Conservare all’asciutto, lontano dal sole e dai bambini.
Consegnare il dispositivo e la batteria a un punto di raccolta idoneo per apparecchi elettronici e batterie; non
smaltire nei rifiuti domestici.

Assistenza clienti
Per assistenza o informazioni sulla garanzia: customercare@magicsmotion.com. Indicare nome e modello
del prodotto, descrivere il problema e allegare la prova d'acquisto per richieste di garanzia.
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SV | Svenska

Product Diagram

Förpackningen innehåller: Magic Dante II × 1 · Magnetisk laddningskabel × 1 · Bruksanvisning × 1
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Specifikationer
Modell: SMV07DS. Mått: 2.1 x 2.4 tum; innerdiameter: 1.3 tum. Material: silikon / ABS. Laddspänning: DC 5
V. Maximal laddström: 65 mA. Vikt: 1 oz. Laddningstid: 60 minuter. Vattenskydd: IPX6. Batterikapacitet: 55
mAh. Drifttid: >60 minuter; drifttiden beror på vibrationsläget.

Modell: SMV07DS

Radiospecifikationer
Driftfrekvensband: 2402-2480 MHz
Maximal RF-sändareffekt: -1.93 dBm.

Delar och användning

Bär ringen med utbuktningen utåt enligt bilden. Utan telefon: håll knappen intryckt i 1 sekund för att slå på;
tryck i 1 sekund för att byta läge. Det finns 7 mönster enligt bilden. Håll knappen intryckt i 3 sekunder för att
stänga av.

Ladda ned appen
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1. Sök efter “Magic Motion” i iOS App Store eller Google Play. 2. Skanna QR-koden för att ladda ned appen.
3. Ladda ned från www.magicmotion.fun.

Appstyrning

Bär ringen enligt bilden. 1. Slå på genom att hålla knappen intryckt i 1 sekund. 2. Aktivera Bluetooth. 3.
Öppna appen. 4. Anslut till enheten. 5. Använd ringen.
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Laddning, rengöring och förvaring

Rikta in de magnetiska laddkontakterna enligt bilden. Felvänd anslutning kan förhindra laddning. Bilden
visar laddningsindikatorn under laddning och när batteriet är fulladdat. Rengör och förvara enligt bilden; den
visar sköljning med rengöringsmedel, en förvaringspåse och skydd mot solljus, med markeringarna -5 °C till
+60 °C och 18+.

Obs
Parkoppla inte enheten via systemets Bluetooth-inställningar. Öppna appen och tryck på “connect to
device”.
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Risk för skada
Ta bort piercingar eller smycken i underlivet före användning. Använd inte produkten på irriterad eller
skadad hud. Avbryt användningen om du får ont eller mår dåligt. Använd inte produkten om den är ovanligt
varm, skadad eller deformerad.

Ansvarsfriskrivning
Användare använder enheten på egen risk. Varken Magic Motion eller dess återförsäljare tar något ansvar i
samband med eller för användningen av denna produkt. Magic Motion förbehåller sig rätten att ändra
och/eller uppdatera denna bruksanvisning utan skyldighet att meddela användare.

VIKTIG SÄKERHETSINFORMATION

Säker användning
Endast för vuxna från 18 år. Använd endast enligt denna bruksanvisning. Förvaras utom räckhåll för barn.
Avbryt vid obehag. Använd inte om produkten är skadad. Följ de produktspecifika varningarna om skaderisk
i denna bruksanvisning.

Säker laddning
Använd den medföljande kabeln och en strömkälla som passar enhetens märkdata för strömingången. Håll
laddningskontakterna torra och kabel och strömkälla borta från vatten. Använd inte under laddning. Koppla
från när batteriet är fulladdat.

Batterisäkerhet
Ta inte isär, punktera eller värm enheten eller batteriet och utsätt dem inte för eld. Sluta använda och ladda
vid onormal värme, svullnad, läckage eller skador.

Rengöring, förvaring och avfallshantering
Rengör före och efter användning enligt denna bruksanvisning och torka före förvaring. Följ angiven
IPX6-klassning; den gäller inte laddkabeln eller nätaggregatet. Förvara torrt, skyddat från solljus och barn.
Lämna enheten och batteriet till lämplig insamling för elektronik och batterier; släng dem inte i
hushållsavfallet.

Kundservice
För produktsupport eller garantifrågor: customercare@magicsmotion.com. Ange produktnamn och modell,
beskriv problemet och bifoga inköpsbevis vid garantifrågor.
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PL | Polski

Product Diagram

Zawartość opakowania: Magic Dante II × 1 · Magnetyczny kabel do ładowania × 1 · Instrukcja obsługi × 1

Magic Dante II 41 / 82 V3.26



Specyfikacja
Model: SMV07DS. Wymiary: 2.1 x 2.4 cala; średnica wewnętrzna: 1.3 cala. Materiał: silikon / ABS. Napięcie
ładowania: DC 5 V. Maksymalny prąd ładowania: 65 mA. Masa: 1 oz. Czas ładowania: 60 minut.
Wodoodporność: IPX6. Pojemność baterii: 55 mAh. Czas pracy: >60 minut; czas pracy zależy od trybu
wibracji.

Model: SMV07DS

Parametry radiowe
Pasmo częstotliwości pracy: 2402-2480 MHz
Maksymalna moc nadawania RF: -1.93 dBm.

Elementy i obsługa

Załóż pierścień wypukłością na zewnątrz, jak pokazano na ilustracji. Bez telefonu: przytrzymaj przycisk
przez 1 sekundę, aby włączyć; naciśnij przez 1 sekundę, aby zmienić tryb. Dostępnych jest 7 wzorów
pokazanych na ilustracji. Przytrzymaj przycisk przez 3 sekundy, aby wyłączyć.

Magic Dante II 42 / 82 V3.26



Pobieranie aplikacji

1. Wyszukaj „Magic Motion” w iOS App Store lub Google Play. 2. Zeskanuj kod QR, aby pobrać aplikację. 3.
Pobierz ze strony www.magicmotion.fun.

Sterowanie aplikacją

Załóż pierścień jak na ilustracji. 1. Włącz, przytrzymując przycisk przez 1 sekundę. 2. Włącz Bluetooth. 3.
Otwórz aplikację. 4. Połącz z urządzeniem. 5. Korzystaj z pierścienia.
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Ładowanie, czyszczenie i przechowywanie

Dopasuj magnetyczne styki ładowania jak na ilustracji. Odwrotne podłączenie może uniemożliwić
ładowanie. Ilustracja pokazuje wskaźnik podczas ładowania i przy pełnej baterii. Czyść i przechowuj
zgodnie z ilustracją; pokazuje ona płukanie ze środkiem czyszczącym, woreczek do przechowywania i
ochronę przed słońcem, z oznaczeniami od -5 °C do +60 °C oraz 18+.

Uwaga
Nie paruj urządzenia przez ustawienia Bluetooth systemu. Uruchom aplikację i naciśnij „connect to device”.

Ryzyko obrażeń
Przed użyciem zdejmij kolczyki lub biżuterię z okolic narządów płciowych. Nie używaj produktu na
podrażnionej lub uszkodzonej skórze. Przerwij używanie w razie bólu lub złego samopoczucia. Nie używaj
produktu, jeśli jest nietypowo gorący, uszkodzony lub zdeformowany.
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Wyłączenie odpowiedzialności
Użytkownicy korzystają z urządzenia na własne ryzyko. Ani Magic Motion, ani jego sprzedawcy nie ponoszą
odpowiedzialności związanej z używaniem tego produktu lub za jego używanie. Magic Motion zastrzega
sobie prawo do zmiany i/lub aktualizacji tej instrukcji bez obowiązku powiadamiania użytkowników.

WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

Bezpieczne użytkowanie
Wyłącznie dla osób dorosłych od 18 lat. Używać tylko zgodnie z instrukcją. Przechowywać poza zasięgiem
dzieci. Przerwać używanie w razie dyskomfortu. Nie używać uszkodzonego produktu. Przestrzegać
ostrzeżeń dotyczących ryzyka obrażeń podanych w instrukcji.

Bezpieczne ładowanie
Używaj dostarczonego kabla i zasilacza zgodnego ze znamionowymi parametrami wejściowymi urządzenia.
Styki muszą być suche; trzymaj kabel i zasilacz z dala od wody. Nie używaj podczas ładowania. Odłącz po
pełnym naładowaniu.

Bezpieczeństwo akumulatora
Nie rozbieraj, nie przekłuwaj ani nie podgrzewaj urządzenia lub akumulatora i nie narażaj ich na ogień.
Przerwij używanie i ładowanie przy nietypowym nagrzaniu, spuchnięciu, wycieku lub uszkodzeniu.

Czyszczenie, przechowywanie i utylizacja
Czyścić przed i po użyciu zgodnie z instrukcją i wysuszyć przed przechowywaniem. Przestrzegać podanego
stopnia IPX6; nie dotyczy on kabla ani zasilacza. Przechowywać w suchym miejscu, z dala od słońca i
dzieci. Oddać urządzenie i baterię do odpowiedniego punktu zbiórki elektroniki i baterii; nie wyrzucać z
odpadami domowymi.

Obsługa klienta
Pomoc i pytania o gwarancję: customercare@magicsmotion.com. Podaj nazwę i model produktu, opisz
problem i dołącz dowód zakupu w sprawach gwarancji.
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CS | Čeština

Product Diagram

Obsah balení: Magic Dante II × 1 · Magnetický nabíjecí kabel × 1 · Uživatelský návod × 1
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Specifikace
Model: SMV07DS. Rozměry: 2.1 x 2.4 palce; vnitřní průměr: 1.3 palce. Materiál: silikon / ABS. Nabíjecí
napětí: DC 5 V. Maximální nabíjecí proud: 65 mA. Hmotnost: 1 oz. Doba nabíjení: 60 minut. Odolnost proti
vodě: IPX6. Kapacita baterie: 55 mAh. Provozní doba: >60 minut; závisí na režimu vibrací.

Model: SMV07DS

Rádiové parametry
Provozní frekvenční pásmo: 2402-2480 MHz
Maximální vysílací výkon RF: -1.93 dBm.

Součásti a ovládání

Nasaďte kroužek výstupkem ven podle obrázku. Bez telefonu: podržením tlačítka na 1 sekundu přístroj
zapněte; stiskem na 1 sekundu změňte režim. K dispozici je 7 vzorů znázorněných na obrázku. Podržením
tlačítka na 3 sekundy přístroj vypněte.

Stažení aplikace
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1. Vyhledejte „Magic Motion“ v iOS App Store nebo Google Play. 2. Naskenujte QR kód a stáhněte aplikaci.
3. Stáhněte z www.magicmotion.fun.

Ovládání aplikací

Nasaďte kroužek podle obrázku. 1. Zapněte přidržením tlačítka na 1 sekundu. 2. Zapněte Bluetooth. 3.
Otevřete aplikaci. 4. Připojte se k zařízení. 5. Používejte kroužek.
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Nabíjení, čištění a skladování

Srovnejte magnetické nabíjecí kontakty podle obrázku. Obrácené připojení může zabránit nabíjení. Obrázek
ukazuje indikátor při nabíjení a po plném nabití. Čistěte a skladujte podle obrázku; znázorňuje oplachování
s čisticím prostředkem, úložný sáček a ochranu před sluncem, s označením -5 °C až +60 °C a 18+.

Poznámka
Zařízení nepárujte prostřednictvím nastavení Bluetooth v systému. Spusťte aplikaci a klepněte na „connect
to device“.

Riziko poranění
Před použitím odstraňte piercingy nebo šperky v oblasti genitálií. Nepoužívejte výrobek na podrážděné
nebo poškozené pokožce. Při bolesti nebo nevolnosti přestaňte používat. Výrobek nepoužívejte, je-li
neobvykle horký, poškozený nebo deformovaný.
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Vyloučení odpovědnosti
Uživatelé používají zařízení na vlastní riziko. Magic Motion ani jeho prodejci nepřebírají odpovědnost v
souvislosti s používáním tohoto výrobku nebo za jeho používání. Magic Motion si vyhrazuje právo upravit
a/nebo aktualizovat tento návod bez povinnosti informovat uživatele.

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

Bezpečné používání
Pouze pro dospělé od 18 let. Používejte pouze podle tohoto návodu. Uchovávejte mimo dosah dětí. Při
nepříjemných pocitech přestaňte používat. Poškozený výrobek nepoužívejte. Dodržujte upozornění na
riziko poranění uvedená v tomto návodu.

Bezpečné nabíjení
Používejte dodaný kabel a zdroj odpovídající jmenovitým vstupním parametrům zařízení. Nabíjecí kontakty
udržujte suché a kabel i zdroj mimo vodu. Během nabíjení nepoužívejte. Po úplném nabití odpojte.

Bezpečnost baterie
Zařízení ani baterii nerozebírejte, nepropichujte, nezahřívejte ani nevystavujte ohni. Při neobvyklém
zahřívání, nafouknutí, úniku nebo poškození přestaňte používat a nabíjet.

Čištění, skladování a likvidace
Čistěte před použitím a po něm podle tohoto návodu a před uložením vysušte. Dodržujte uvedený stupeň
IPX6; nevztahuje se na kabel ani napájecí zdroj. Skladujte v suchu, mimo sluneční světlo a dosah dětí.
Přístroj a baterii odevzdejte na vhodném sběrném místě pro elektroniku a baterie; nevyhazujte je do
domovního odpadu.

Zákaznická podpora
Podpora a dotazy k záruce: customercare@magicsmotion.com. Uveďte název a model výrobku, popis
problému a pro dotazy k záruce doklad o koupi.
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RU | Русский

Product Diagram

Комплектация: Magic Dante II × 1 · Магнитный зарядный кабель × 1 · Руководство пользователя × 1
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Радиопараметры
Рабочая полоса частот: 2402-2480 MHz
Максимальная мощность радиопередачи: -1.93 dBm.

Ручной режим

1 Вкл · 2 Режим · 3 Выкл
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Управление через приложение

2 Включить Bluetooth · 3 Открыть приложение · 4 Подключиться к устройству

Примечания
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Зарядка, очистка и хранение

Риск травмирования
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Отказ от ответственности

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

Безопасное использование
Только для взрослых от 18 лет. Используйте только согласно этой инструкции. Храните в
недоступном для детей месте. Прекратите использование при дискомфорте. Не используйте
повреждённое изделие. Соблюдайте приведённые в инструкции предупреждения о риске травм.

Безопасная зарядка
Используйте комплектный кабель и источник питания, совместимый с номинальными входными
параметрами устройства. Контакты должны быть сухими; держите кабель и источник питания вдали
от воды. Не используйте во время зарядки. Отключите после полной зарядки.

Безопасность аккумулятора
Не разбирайте, не прокалывайте, не нагревайте устройство или аккумулятор и не подвергайте их
воздействию огня. Прекратите использование и зарядку при необычном нагреве, вздутии, утечке или
повреждении.

Очистка, хранение и утилизация
Очищайте до и после использования согласно инструкции и высушивайте перед хранением.
Соблюдайте указанный класс IPX6; он не распространяется на зарядный кабель и источник питания.
Храните в сухом месте вдали от солнца и детей. Сдавайте устройство и батарею в соответствующий
пункт сбора электроники и батарей; не выбрасывайте с бытовыми отходами.

Поддержка клиентов
По вопросам поддержки и гарантии: customercare@magicsmotion.com. Укажите название и модель
изделия, опишите проблему и приложите подтверждение покупки при обращении по гарантии.
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UK | Українська

Product Diagram

Комплектація: Magic Dante II × 1 · Магнітний зарядний кабель × 1 · Інструкція користувача × 1
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Технічні характеристики
Модель: SMV07DS. Розміри: 2.1 x 2.4 дюйма; внутрішній діаметр: 1.3 дюйма. Матеріал: силікон / ABS.
Напруга заряджання: DC 5 V. Максимальний струм заряджання: 65 mA. Маса: 1 oz. Час заряджання:
60 хвилин. Захист від води: IPX6. Ємність батареї: 55 mAh. Час роботи: >60 хвилин; залежить від
режиму вібрації.

Модель: SMV07DS

Радіопараметри
Робочий діапазон частот: 2402-2480 MHz
Максимальна потужність радіопередавання: -1.93 dBm.

Деталі та керування

Надягайте кільце виступом назовні, як показано на рисунку. Без телефона: утримуйте кнопку 1
секунду, щоб увімкнути; натискайте протягом 1 секунди, щоб змінити режим. Доступні 7 схем,
показаних на рисунку. Утримуйте кнопку 3 секунди, щоб вимкнути.
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Завантаження застосунку

1. Знайдіть «Magic Motion» в iOS App Store або Google Play. 2. Відскануйте QR-код, щоб завантажити
застосунок. 3. Завантажте з www.magicmotion.fun.

Керування застосунком

Надягайте кільце, як показано. 1. Увімкніть, утримуючи кнопку 1 секунду. 2. Увімкніть Bluetooth. 3.
Відкрийте застосунок. 4. Під’єднайтеся до пристрою. 5. Користуйтеся кільцем.
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Заряджання, очищення та зберігання

Сумістіть магнітні зарядні контакти, як показано. Зворотне під’єднання може перешкоджати
заряджанню. Рисунок показує індикатор під час заряджання та після повного заряджання. Очищайте
й зберігайте відповідно до рисунка; він показує промивання з мийним засобом, мішечок для
зберігання та захист від сонця, з позначеннями від -5 °C до +60 °C і 18+.

Примітка
Не сполучайте пристрій через системні налаштування Bluetooth. Відкрийте застосунок і натисніть
«connect to device».
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Ризик травмування
Перед використанням зніміть пірсинг або прикраси в ділянці статевих органів. Не використовуйте
виріб на подразненій або пошкодженій шкірі. Припиніть використання, якщо відчуваєте біль або
нездужання. Не використовуйте виріб, якщо він незвично гарячий, пошкоджений або деформований.

Відмова від відповідальності
Користувачі використовують пристрій на власний ризик. Ані Magic Motion, ані його продавці не беруть
на себе відповідальності, пов’язаної з використанням цього виробу або за його використання. Magic
Motion залишає за собою право змінювати та/або оновлювати цю інструкцію без обов’язку
повідомляти користувачів.

ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ ПРО БЕЗПЕКУ

Безпечне використання
Лише для дорослих від 18 років. Використовуйте лише відповідно до цієї інструкції. Тримайте подалі
від дітей. Припиніть використання в разі дискомфорту. Не використовуйте пошкоджений виріб.
Дотримуйтеся наведених в інструкції попереджень щодо ризику травм.

Безпечне заряджання
Використовуйте комплектний кабель і джерело живлення, сумісне з номінальними вхідними
параметрами пристрою. Контакти мають бути сухими; тримайте кабель і джерело живлення подалі
від води. Не використовуйте під час заряджання. Від'єднайте після повного заряджання.

Безпека акумулятора
Не розбирайте, не проколюйте, не нагрівайте пристрій чи акумулятор і не піддавайте їх дії вогню.
Припиніть використання та заряджання при незвичному нагріванні, здутті, витіканні або пошкодженні.

Очищення, зберігання та утилізація
Очищайте до і після використання відповідно до інструкції та висушуйте перед зберіганням.
Дотримуйтеся зазначеного класу IPX6; він не поширюється на зарядний кабель і джерело живлення.
Зберігайте в сухому місці подалі від сонця й дітей. Здавайте пристрій і батарею до відповідного
пункту збору електроніки та батарей; не викидайте з побутовими відходами.

Підтримка клієнтів
Підтримка та питання гарантії: customercare@magicsmotion.com. Вкажіть назву й модель виробу,
опишіть проблему та додайте підтвердження придбання для звернень щодо гарантії.
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简中 | 简体中文

Product Diagram

包装内含：Magic Dante II × 1 · 磁吸充电线 × 1 · 用户指南 × 1
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射频参数
工作频段：2402-2480 MHz
最大射频发射功率：-1.93 dBm。

手动模式

1 开 · 2 模式 · 3 关
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App控制模式

2 打开蓝牙 · 3 打开App · 4 连接设备

注意
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充电、清洁与储存

风险警告
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免责声明

重要安全信息

使用安全
仅供18岁及以上成人使用。仅按本手册指引使用。远离儿童。如有不适，请停止使用。产品损坏时请勿使用。
遵守本手册中针对本产品的风险警告。

充电安全
使用随附充电线和与设备额定输入相匹配的电源。保持充电接点干燥，充电线与电源远离水。充电时禁用，
充满后断开。

电池安全
不得拆卸、刺穿或加热设备或电池，不得投入火中。出现异常发热、鼓胀、漏液或损坏时，停止使用和充电。
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清洁、储存与回收
使用前后按本手册清洁，干燥后存放。遵守标示的IPX6等级；该等级不适用于充电线或电源。干燥保存，避
开阳光并远离儿童。将产品和电池交至适当的电子产品／电池回收点，不得混入生活垃圾。

售后服务
产品支持或保修咨询请联系 customercare@magicsmotion.com。请提供产品名称、型号及问题描述；保修
咨询请同时提供购买凭证。
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繁中 | 繁體中文

Product Diagram

包裝內含：Magic Dante II × 1 · 磁吸充電線 × 1 · 使用指南 × 1
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射頻參數
工作頻段：2402-2480 MHz
最大射頻發射功率：-1.93 dBm。

手動模式

1 開 · 2 模式 · 3 關
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App控制模式

2 打開藍牙 · 3 打開App · 4 連接設備

注意
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充電、清潔與儲存

風險警告

免責聲明
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重要安全資訊

使用安全
僅供18歲及以上成人使用。僅按本手冊指引使用。遠離兒童。如有不適，請停止使用。產品損壞時請勿使用。
遵守本手冊中針對本產品的風險警告。

充電安全
使用隨附充電線及與裝置額定輸入相符的電源。保持充電接點乾燥，充電線及電源遠離水。充電時禁用，充
滿後斷開。

電池安全
不得拆卸、刺穿或加熱裝置或電池，不得投入火中。出現異常發熱、膨脹、漏液或損壞時，停止使用及充電。

清潔、儲存與回收
使用前後按本手冊清潔，乾燥後存放。遵守標示的IPX6等級；該等級不適用於充電線或電源。乾燥保存，避
開陽光並遠離兒童。將產品和電池交至適當的電子產品／電池回收點，不得混入生活垃圾。

售後服務
產品支援或保固諮詢請聯絡 customercare@magicsmotion.com。請提供產品名稱、型號及問題描述；保固
諮詢請同時提供購買憑證。
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JP | 日本語

Product Diagram

パッケージ内容：Magic Dante II × 1 · 磁気充電ケーブル × 1 · ユーザーガイド × 1
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無線仕様
動作周波数帯域：2402-2480 MHz
最大RF送信電力：-1.93 dBm。

手動モード

1 オン · 2 モード · 3 オフ
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アプリ操作モード

2 Bluetoothをオンにする · 3 アプリを開く · 4 デバイスに接続する

注意
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充電・お手入れ・保管

怪我の危険

免責事項
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安全上の重要なお知らせ

安全な使用
18歳以上の成人専用です。本書の説明に従って使用してください。子どもの手の届かない場所に保管して
ください。違和感がある場合は使用を中止してください。破損した製品は使用しないでください。本書に
記載された本製品のけがに関する警告を守ってください。

充電時の安全
付属の充電ケーブルと、本体の定格入力に適合する電源を使用してください。充電接点を乾燥させ、ケー
ブルと電源を水から遠ざけてください。充電中は使用しないでください。充電完了後は接続を外してくだ
さい。

電池の安全
本体や電池を分解、穿孔、加熱したり、火にさらしたりしないでください。異常な発熱、膨張、液漏れ、
破損がある場合は、使用と充電を中止してください。

お手入れ、保管、廃棄
使用前後に本書の指示に従って洗浄し、乾燥させてから保管してください。表示のIPX6等級を守ってくだ
さい。この等級は充電ケーブルと電源には適用されません。乾燥した場所で直射日光を避け、子どもの手
の届かない所に保管してください。製品と電池は適切な電子機器・電池回収場所に出し、家庭ごみに捨て
ないでください。

カスタマーサポート
製品サポートや保証のお問い合わせ：customercare@magicsmotion.com。製品名、型番、問題の詳細をお
知らせください。保証のお問い合わせには購入証明も添えてください。
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KR | 한국어

Product Diagram

구성품: Magic Dante II × 1 · 마그네틱 충전 케이블 × 1 · 사용자 가이드 × 1
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무선 사양
작동 주파수 대역: 2402-2480 MHz
최대 RF 송신 출력: -1.93 dBm.

수동 모드

1 켜기 · 2 모드 · 3 끄기
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앱 제어 모드

2 블루투스 켜기 · 3 앱 열기 · 4 장치에 연결

참고
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충전, 세척 및 보관

부상 위험

면책 조항
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중요 안전 정보

안전한 사용
18세 이상 성인 전용입니다. 이 설명서에 따라 사용하십시오. 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오.
불편함이 있으면 사용을 중단하십시오. 손상된 제품은 사용하지 마십시오. 이 설명서의 제품별 부상 위험 경
고를 따르십시오.

충전 안전
동봉된 충전 케이블과 기기의 정격 입력에 맞는 전원을 사용하세요. 충전 접점을 건조하게 유지하고 케이블
과 전원을 물에서 멀리 두세요. 충전 중에는 사용하지 말고 완전히 충전되면 분리하세요.

배터리 안전
기기나 배터리를 분해하거나 찌르거나 가열하거나 불에 노출하지 마세요. 비정상적인 발열, 부풀음, 누액 또
는 손상이 있으면 사용과 충전을 중단하세요.

세척, 보관 및 폐기
사용 전후에 이 설명서에 따라 세척하고 건조한 후 보관하십시오. 표시된 IPX6 등급을 준수하십시오. 이 등급
은 충전 케이블이나 전원 공급 장치에는 적용되지 않습니다. 햇빛과 어린이를 피해 건조한 곳에 보관하십시
오. 제품과 배터리는 적절한 전자제품 및 배터리 수거 장소에 배출하고 생활 쓰레기로 버리지 마십시오.

고객 지원
제품 지원 및 보증 문의: customercare@magicsmotion.com. 제품명, 모델명, 문제 설명을 알려주세요. 보증
문의 시 구매 증빙도 제공해 주세요.
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Touch Beyond Your Thought

www.magicsmotion.com

MANUFACTURER

Vtrump Tech (Shanghai) Co., Ltd.

Room 1001, 1st Floor, Building B, No. 555 Dongchuan Road,
Minhang District, Shanghai, China

EC REP
Interslash BV

Tomatenmarkt 1, 1681PH Zwaagdijk, NL
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